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Now You Know 
The Torah commands us that every 

sacrifice shall have salt brought upon 
it. The Midrash relates that when 
HaShem separated the water covering 

the earth and put some in the 
Heavens, the water left below 
complained. 

To appease it, HaShem said there 
would be a place for the ocean in the 
Temple. Water libations would take 

place on Sukkos, and sea salt would 
be added to each korban. 

In general, salt does two things: it 
brings out the natural flavor of foods 
and it is a strong preservative. 

The word korban comes from the 
word meaning close, and korbanos 
come to bring us closer to G-d. 

The requirement to put salt on 

korbanos teaches us a lesson not just 
for Temple service but for any mitzvos 
we do, all of which are part of building 
our relationship with HaShem. 

If we want our mitzvos to have staying 

power and want a long-term 
relationship with HaShem, we must 
preserve them by “salting” them and 
adding the spice of life. 

A Jewish existence which is bland and 

boring, simply following the laws 
without joy and excitement, will not 
last. We must approach mitzvos with 
zeal and gusto, much as one enjoys a 

tasty food. Then we will “preserve” 
our heritage and enjoy being Jews. 

Thought of the week: 

It may only take a moment 
of impact to change a 
person for a lifetime. 

(G:D ARQYW)‰...OEH TMwAL AUXY XYwMH IHKH OA‰  

“If the anointed Kohain shall sin to the guilt of the people...”(Vayikra 4:3) 
Parshas Vayikra begins discussing korbanos, the various offerings and sacrifices that were 
done as part of the Temple service. Normally, one who transgressed inadvertently would 
bring a korban chatas, a sin-offering. (One who sinned willfully was not given the 
opportunity to atone via a sacrifice.) Special situations, however, had different sacrifices. 

If a leader or the entire nation sinned, the sacrifice offered was unique. The first one listed 
is that of the Kohain Gadol who sinned. The Torah says that he sins, “to the guilt of the 
people.” Rashi explains that since it is the Kohain Gadol who prays and atones for the 
people, when he falters, they suffer. 

Other explanations say the opposite, that because a leader’s greatness comes from the 
people, when the Jews decline, their leader will as well. (We find that Moshe’s access to 
the upper worlds was limited when the Jews sinned.) Therefore, if the Jews sinned, the 
Kohain was less-protected from sinning himself. 

In describing this Kohain, the Torah calls him the Kohain HaMoshiach, the anointed 
Kohain. Why not just call him the Kohain Gadol? Since this law applied not only to a Kohain 
Gadol who had been anointed but to one who had become sanctified by wearing the extra 
vestments of the Kohain Gadol after his appointment, why single out the anointing? 

The Rambam in Hilchos Klei HaMikdash (1:2) describes the fascinating way the anointing 
oil was made. Each spice was ground individually. They were then combined and mixed 
with water which absorbed their fragrance. Oil was then added to the water and the mixture 
was placed on the fire. The water boiled off, leaving behind only fragrant oil. 

The spices were not mixed directly with the oil, but rather their scent transferred to the 
water, and then to the oil. This can be symbolic of the symbiotic relationship of the Jews 
and their leader, as well as each Jew for the rest of his people. We do not live in a vacuum 
but rather what we do has an effect on others whether they realize it or not. 

The Kohain who sinned was affected by his nation, or was unable to affect his nation 
effectively because he sinned. The Torah underscores the impact we have on each other 
by off-handedly referring to the anointing oil, reminding us that the effects we make or 
receive may be subtle. When it comes to our behavior, we are each like a Kohain 
HaMoshiach. We must realize that everyone is counting on us to do our best, because 
we’re all in this together. 

The Chofetz Chaim wanted to live out his final days in Eretz Yisroel, and several years before 
his passing in 1933 he decided that it was time to go. R’ Chaim Ozer Grodzenski, however, told 
him that he was not permitted to leave Europe. R’ Chaim Ozer asked, “What will happen to all 
the Jews in Europe without you?”  

The Chofetz Chaim responded that he was already an old man who could not go around and 
speak to people and have an impact. “I can no longer do any good for anybody in Europe.” 

R’ Chaim Ozer answered with a parable from R’ Yisroel Salanter who said, “when the 
grandfather sits at the head of the table, everyone at the table acts and behaves differently.”  

“The grandfather does not need to raise his voice or threaten “I’m going to send you to your 
room.” The mere presence of the grandfather at the head of the table has an effect on 
everyone.” R’ Chaim Ozer continued: “We need you in Europe — not to speak, not to write, not 
to give classes, but we need you to sit at the head of the table.”   

The Chofetz Chaim stayed put. 
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Who davened and said Tehilim every day 

of her long life. Her family follows her 
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great-grandchildren. !WBRY IK!WBRY IK!WBRY IK!WBRY IK 

You can make a 

difference. 

Print, e-mail, and share Migdal 
Ohr with others. 

  You’ll be glad you did.   
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